
1 
 

 

E-FOAM 1.8 L 
Battery foamer 
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Nozzle inserts 

Use the blue nozzle for liquid foam 

Use the red nozzle for medium thick foam 

Use the black nozzle for thick foam  
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OPERATING INSTRUCTIONS 
 

For your own safety please read and fully understand these operating instructions before using the foamer, and save 

these instructions for future reference. 

 

1. OPERATION 

 

1. Figure A0 : Install the gasket in the right direction 

2. Figure A1 : Unscrew the top head counterclockwise 

3. Figure A2 : Fill the bottle with water and the suitable ratio of product. Don’t exceed the maximum filling level, a 

reasonable space should be left in the bottle to store the air pressure. Put the top head back on the bottle and 

tighten it. (you can shake the bottle up and down after you’ve tightened the top head). To obtain the best foaming 

result different ratios of product can be tested in order to get the best result. 

4. Figure A3 : Press the power switch to start pumping air automatically. When the air pressure reaches the highest 

pressure level , the pump of the foamer will automatically shut down. 

5. Figure A4 : Aim at the object to be sprayed and press the switch to start working. When the spray pressure drops 

to the lowest pressure level , the machine will automatically pressurize to ensure continuous spraying/foaming. 
6. Figure A5 : For continuous foaming the lock can be pushed forward 

7. After the work is finished, unscrew the top head , pour out the remaining liquid and rinse the bottle and the top 

head by passing clear water through it. 

 

2. CHARGING 

1. Figure B1 : Open the waterproof cover to expose the charging port  
2. Figure B2 : Insert the charging cable into the charging port  
3. Figure B3 : When the indicator light lights up and flashes, it indicates that charging is in progress. After about 5 
hours, the three lights light up at the same time and do not flash, indicating that charging is over  
 
3. BATTERY INSTRUCTIONS 

1. The lithium battery needs to be charged indoors, not outdoors. 

2.Only use the original charger, it is strictly forbidden to use other chargers. In order to avoid overcharge or shorten 

service life the charging cable needs to be removed from usb port after charging is finished. 

3. The capacity of the battery will gradually lower if the battery is not used. To avoid damage to the battery and to 

extend its lifetime, it’s recommended to charge the battery at least once every 3 months. 

4. Keep the battery away from water, moist and high temperatures, and from electrostatic and strong magnetic 

fields. 

5. Store the battery in a cool and dry environment, room temperature 15 to 35°C, environment humidity 65 %. 

 

4. SAFETY INSTRUCTIONS 

Always follow the safety instructions of the supplier/manufacturer of the chemical product you are using. 
Do not use flammable, explosive and corrosive chemicals.  
Keep out of reach of children. 
Always wear goggles, gloves, boots and protective clothing when spraying chemicals. 
Do not aim the foam spray to people or animals. 
Do not attempt to modify or repair this product except with original manufacturers parts. 
 
5. MAINTENANCE 

After each use, fill bottle with clear water and spray for 20 seconds with clear water to rinse the unit. 

Always store the unit in a cool and dry environment. 
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GEBRUIKSHANDLEIDING 
 

Voor uw veiligheid lees en begrijp deze handleiding alvorens de sprayer te gebruiken en bewaar deze handleiding 

voor toekomstig gebruik. 

 

1. WERKING 

1. Tekening A0 : Plaats de dichting in de juiste richting 

2. Tekening A1 : Draai de pompkop tegen klokwijzerzin los 

3. Tekening A2 : Vul het reservoir met water en de voorgeschreven hoeveelheid product. Overschrijd het maximum 

vulniveau niet zodat er voldoende ruimte overblijft om de luchtdruk op te slaan. Plaats de pompkop terug op het 

reservoir en draai hem goed vast. (als de pompkop goed vast zit kan u even met het reservoir schudden). Om de 

juiste kwaliteit schuim te bekomen is het mogelijk dat u verschillende verdunningen van het product moet testen. 

4. Tekening A3 : Druk op de aan/uit schakelaar onderaan om het automatisch pompen van lucht te starten.  

Wanneer de druk zijn hoogste niveau bereikt zal de pomp van het schuimtoestel automatisch afslaan. 

5. Tekening A4 : Richt naar het object of oppervlak dat u wil inschuimen en druk op de bedieningsknop (valve switch) 

om te beginnen werken. Als de druk tot het laagste peil terug zakt zal het toestel automatisch druk bijgeven zodat er 

ononderbroken gewerkt kan worden. 

6. Tekening A5 : Voor een continue schuimstraal kan u de bedieningsknop naar voor schuiven. 

7. Na het beëindigen van het werk de pompkop losdraaien, het reservoir vullen met zuiver water en het toestel 

spoelen door zuiver water te sprayen. 
 

2. OPLADEN 

1. Tekening B1 : Open het waterbestendig afsluitkapje van de oplaadpoort.  
2. Tekening B2 : Steek de oplaadkabel in de poort  
3. Tekening B3 : Als het oplaadlichtje knippert is het opladen aan de gang. Na ongeveer 5 uur branden de 3 lichtjes 
tegelijkertijd zonder te knipperen. Dit betekent dat het opladen voltooid is.  
 
3. BATTERIJ INSTRUCTIES 

1. De lithium batterij dient binnenshuis opgeladen te worden, niet buiten. 

2. Gebruik alleen de originele oplader, het is strikt verboden andere opladers te gebruiken. Om overbelasting van de 

batterij te vermijden en om de levensduur ervan te verlengen dient de oplaadkabel uit de usb poort verwijderd te 

worden als het opladen beëindigd is. 

3. De capaciteit van de batterij zal geleidelijk afnemen als ze niet gebruikt wordt. Om schade aan de batterij te 

vermijden en om de levensduur te verlengen is het aangeraden om de batterij minstens elke 6 maand op te laden. 

4. Hou de batterij verwijderd van water, vochtigheid en hoge temperaturen, en van elektrostatische en sterk 

magnetische velden 

5. Bewaar de batterij op een koele en droge plaats,kamertemperatuur tussen 15 en 35°C,omgevingsvochtigheid 65 % 

 

4. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 

Volg steeds de veiligheidsvoorschriften op van de leverancier/fabrikant van het chemisch product dat u gebruikt.  
Gebruik geen brandbare en sterk bijtende chemicaliën. 

Buiten bereik van kinderen houden. 

Draag altijd een beschermbril, handschoenen, beschermende kledij en beschermend schoeisel als u chemische 

producten sproeit.  

Richt de straal nooit naar mensen of dieren. 
Gebruik uitsluitend originele onderdelen bij reparaties of aanpassingen. 
 
5. ONDERHOUD 

Na gebruik het reservoir vullen met zuiver water en gedurende 20 seconden water sproeien om de pomp van de 

sprayer te spoelen. 

Zet het toestel steeds op een koele en droge plaats weg. 

NL 
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BEDIENUNGSANLEITUNG 
 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung zu Ihrer eigenen Sicherheit vor dem Gebrauch des Sprühgerätes sorgfältig 

durch und bewahren Sie sie zum späteren Gebrauch auf 

1. BETRIEB 

1. Bild A0: Installieren Sie die Dichtung in die richtige Richtung. 
2. Bild A1: Schrauben Sie den oberen Kopf in die entgegengesetzte Richtung ab. 
3. Bild A2: Füllen Sie die Flasche mit Wasser und der angemessenen Menge des Produktes. Überschreiten Sie nicht 
den maximalen Füllstand, es sollte genug Platz in der Flasche sein um den Luftdruck zu bewahren. Platzieren Sie den 
oberen Kopf zurück auf die Flasche und drehen Sie ihn gut zu (Sie können die Flasche schütteln nachdem Sie den 
oberen Kopf zugedreht haben). Um das bestmögliche Schaumergebnis zu erhalten, können verschiedene Mengen des 
Produktes getestet werden.  
4. Bild A3: Drücken Sie den Stromschalter um automatisch Luft zu pumpen. Nachdem der Luftdruck das höchste 
Drucklevel erreicht hat, schaltet sich die Pumpe des Gerätes automatisch aus.  
5. Bild A4: Zielen Sie auf das zu besprühende Objekt und betätigen Sie den Schalter um zu beginnen. Wenn der 
Sprühdruck auf das kleinste Level gesunken ist, wird das Gerät den Druck automatisch setzen um kontinuierliches 
Sprühen und Schäumen zu gewährleisten.  
6. Bild A5: Für kontinuierliches Schäumen kann die Sperre nach vorne gedrückt werden.  
7. Nachdem Sie mit der Arbeit fertig sind, lösen Sie wieder den oberen Kopf, gießen die verbleibenden Flüssigkeiten 
aus und spülen sowohl die Flasche als auch den Kopf mit klarem Wasser durch.  
 
2. AUFLADUNG 

1. Bild B1: Öffnen Sie die wasserdichte Abdeckung um den Ladeanschluss aufzudecken. 
2. Bild B2: Stecken Sie das Ladekabel in den Ladeanschluss.  
3. Bild B3: Wenn die Kontrollleuchte aufleuchtet und blinkt, wird angezeigt, dass aufgeladen wird. Nach ungefähr 5 
Stunden alle 3 Lampen leuchten gleichzeitig und blinken nicht mehr und zeigen somit an, dass die Aufladung 
beendet ist.  
 

3. AKKU-ANLEITUNG 

1. Der Lithium-Akku muss in Innenräumen aufgeladen werden, nicht im Freien.  
2. Nur das Original-Ladegerät verwenden, die Verwendung anderer Ladegeräte ist strengstens verboten. Um eine 
Überladung oder verkürzte Lebensdauer zu vermeiden, muss das Ladekabel nach Beendigung des Ladevorgangs vom 
USB-Anschluss entfernt werden.  
3. Die Kapazität des Akkus nimmt allmählich ab, wenn der Akku nicht verwendet wird. Um Schäden am Akku zu 
vermeiden und seine Lebensdauer zu verlängern, wird empfohlen, den Akku mindestens einmal alle 6 Monate 
aufzuladen.  
4. Halten Sie den Akku von Wasser, Feuchtigkeit und hohen Temperaturen sowie von elektrostatischen und starken 
Magnetfeldern fern. 
5. Lagern Sie den Akku in einer kühlen und trockenen Umgebung, Raumtemperatur 15 bis 35°C, Luftfeuchtigkeit der 
Umgebung 65%. 
 
4. SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 

Befolgen Sie stets den Sicherheitshinweisen des Lieferanten/Herstellers des von Ihnen verwendeten Produktes.  
Verwenden Sie keine brennbaren und hochkorrosiven Chemikalien.  
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Tragen Sie immer eine Schutzbrille, Handschuhe, Schutzkleidung und Schuhe, wenn Sie chemische Produkte 
versprühen.  
Zielen Sie das Gerät nicht auf Menschen oder Tiere.  
Verwenden Sie für Reparaturen oder Änderungen nur Original-Ersatzteile.  

5. WARTUNG 

Füllen Sie nach jedem Gebrauch die Flasche mit klarem Wasser und sprühen Sie für 20 Sekunden um die Pumpe des 

Gerätes zu spülen. Bewahren Sie das Gerät immer in einer kühlen und trockenen Umgebung auf.  

DE 
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION 
 

Pour votre propre sécurité, veuillez lire et comprendre entièrement ce mode d'emploi avant d'utiliser cet appareil et 

conservez-le pour toute référence ultérieure. 

 

1. FONCTIONNEMENT 

1. Figure A0 : Installez le joint dans la bonne direction. 

2. Figure A1 : Dévissez la tête dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. 

3. Figure A2 : Remplissez la bouteille avec de l'eau et du détergent. Ne dépassez pas le niveau de remplissage 

maximal. Il faut laisser suffisamment d’espace pour la pression d'air. Revissez la tête de pompe sur le réservoir  (vous 

pouvez secouer la bouteille après avoir bien serré la tête sur le corps de pompe). Pour obtenir le meilleur résultat, 

nous vous conseillons de faire des test avec de différents taux de dilution du produit. 

4. Figure A3 : Appuyez sur l'interrupteur pour générer de la pression. Lorsque la pression d'air atteint le niveau 

maximal, la pompe s'arrête automatiquement. 

5. Figure A4 : Dirigez le jet vers la surface à traiter et appuyez sur le bouton pour commencer à travailler. Lorsque la 

pression descend en-dessous du niveau minimal, le mousseur se met automatiquement sous pression pour assurer 

une pulvérisation/moussage continue. 

6. Figure A5 : Pour un moussage continu utilisez le verrouillage. 

7. Une fois le travail terminé, dévissez la tête, videz le réservoir et rincez la bouteille et la tête avec de l'eau claire. 

 

2. CHARGEMENT DE LA BATTERIE 
1. Figure B1 : Ouvrez le couvercle étanche pour exposer le port de charge.  
2. Figure B2 : Insérez la fiche du câble de charge dans le port.  
3. Figure B3 : Lorsque l’indicateur lumineux s'allume et clignote, la charge est en cours. Après environ 5 heures, 
quand les trois lampes s'allument en même temps et ne clignotent plus, la charge est terminée. 
 

3. INSTRUCTIONS BATTERIE 

1. La batterie lithium doit être chargée à l'intérieur, pas à l'extérieur. 

2. Utilisez uniquement le chargeur original. Il est interdit d'utiliser d'autres chargeurs. Afin d'éviter une surcharge de 

la batterie ou une réduction de la durée de vie, le câble de charge doit être retiré du port USB une fois le chargement 

terminé. 

3. En cas de non-utilisation, la capacité de la batterie diminuera progressivement. Afin d’éviter des dommages à la 

batterie et afin de prolonger sa durée de vie, il est conseillé de la charger au moins une fois tous les 3 mois. 

4. Conservez la batterie à l'écart de l'eau, de l'humidité et des températures élevées, ainsi que des champs 

électrostatiques ou fortement magnétiques. 

5. Conservez la batterie dans un endroit frais et sec, à une température ambiante entre 10 et 35°C. 

Humidité ambiante : 65 %. 

 

4. CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Suivez toujours les consignes de sécurité du fournisseur/fabricant du produit chimique utilisé. 
N'utilisez pas de produits chimiques inflammables, explosifs et hautement corrosifs.  
Conservez cet appareil hors de portée des enfants. 
Portez toujours des lunettes de protection, des gants, des bottes et des vêtements de protection lorsque vous 
utilisez des produits chimiques. 
Ne dirigez jamais ce mousseur vers des personnes ou des animaux. 
N'essayez jamais de modifier ou de réparer cet appareil, sauf avec des pièces originales du fabricant. 

 
5. ENTRETIEN 

Après chaque utilisation, remplir le réservoir d'eau claire et pulvérisez-la pendant 20 secondes pour rincer l'appareil. 

Toujours conserver l'appareil dans un environnement frais et sec. 

FR 


